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The Duality of Form and Content between the Muwashshah and
the Digital Poem: A study in the Muwashahat of Ibn al-
Labbana al-Andalus, and the Infinities of the Firewall
Abstract
This research aims at monitoring the most prominent developments
that occurred in the structure of the Arabic poem in its abandonment
of its vertical / traditional structure that it has been associated with
it since its appearance, and despite the many attempts of renewal
since the Abbasid Era until our time, this research takles two special
models in which development and renewal appeared remarkably,
they are the Andalusian Muwashshah and the digital poem, and they
were specifically chosen for their participation in multiple features
and characteristics, although the former depends on the paper
medium in writing and receiving it, while The second depends on
the digital medium, but they both have something in common which
is in breaking the traditional structure of the poem, as each of them
employed the language in a different way from the traditional poem,
and each of them also relied on the visual dimension within the
poem beside the linguistic dimension>The nature of the research
requires that it combines theoretical and applied study to show the
most prominent developments that have affected the Arabic poem,
and then access the study models (the muwashshah and the digital
poem), as follows: The engineering poem, then the researcher talked
about the muwashshah in Andalusia and the most prominent
changes that affected it, as well as the emergence of the digital
poem in the modern era and its most prominent forms. The first is
interdependence and bifurcation, the second is the language between
them, the third is visual dimension techniques, and lastly, the
conclusion monitors the most prominent results This research relies
on the technical method in studying and monitoring the most
prominent technical aspects on which the construction of both the
muwashshah and the digital poem, and the historical method in the
gradual development of the Arabic poem through the ages, was

based.
Keywords: Muashah, digital poem, interconnection, bifurcation.

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Sohag University Publishing Center



e ) Banalll g e gall (i () gandaall g JSA) Ayl 99
pales 33430
A ) 5l g ) o sl JS) Al
G laad) claliia ¥ g ¢ oadai¥) L) G clad ga A Al
pibs sle pilus 2 g

=iy Guall L ¢ ghaill g J saill AL W Sas (Al 23 5 yall 5 LV Leabis e A jal) sanadl) o
JSEl die Ay jall apadl) (i 635 Al A5 (e cla sk ) je (e Als e JS A A AR e Liaa 3l EED
il Bapaill 5 cmdisall 5 cpopall s el seda ) elld @l Jy il die agde @l A1 (g0 sesd)
) lld e s i) Gpaliadl) A8S 5 celangll s Al 5 mmnall vie (a8 55 Al Ll LS o Al JISEY) (e la e
il e ki il pelcadl) s e g gall apen da

O Clasdise (A A )o A ) Bl 5 i sall (g O sanaall 5 JSAN A0S £ gm0 e AUl Alla) J
b ye 38 Ay yall sapadl) o and ¢ Y e (Blide (ulie 81 jall Helall gl laall cilaliie Y 5 o aalast) Y AL
Al @Y glaa XSy b paial) slall Lede Lgiia )8 ¢ el g waadll (e de gite Y glae Joghll Lea ) e
s JIS e giiall il jlmally Coyall padaal of Lab cpainal 5 gumnll = 55 cauliy Lee Canl) 85 paiual) dy yall
bl peandl (8 Lo W il 1 ol g Sl (s Bl Cila g8l Gl ae W e 5 Al sl 5 el
AS s e 5 calat l 5 el 3 s ea 0 0 L JBal (Al LS o) sy e

i B A e Al clely) e i) 5yl e ding Cladiaall Gl Jaliy sball ) gl
skl gy il ) jealial) b sa cpainall (uSad 81 e ddia 5 a0 @l ¥ g Ll alie

& skl salae aa ) YA (e Ayl sapadll skt 50 Jsa aaly Ginll 1 Lidlaia) IS 1)
Ay ) B LIV (e mas Ayl 3ol acadll 138 (i o Sy W Ll W) Al sanaill 5 d i) i gall
O sty AR Wy sa lus o alall seanll (e Ay A el W jgeae e el aaill ki )
Gl Ulal g dida (i e a5 Ll o (8 Gl s Ly Lag cliland) A ja ) Joal L dail) madle
25 M oy e (5 5e Bl el o b baa 0 el Ll Gl () R pad) Bl V) B0l
g b il M Iala) jeasll 8 el agalad Al diad o all (353 Adde (3831 Lae ydma (Al Loyt 5ac )
22 Lgdam 30 Ao pall &g pall y gaaril Bllaie ¢ Jima e Jy (e (93530 I8 il O A (ATYY) im0 ald
Ay =l ¢ jall & el e Se pall 3 sas S 85 B8N 5 (505 inall 5 adll) 8 Jiasi eall GIS
e oLl o pualic 5 jmill 4

A ) i) oY) Al g Ay ol Basall) -

g2 genll LS W) b5 Uil amg alall emall (8 (VY1 Letblay e A jal) sapeail) ) Sl (o3
Lo ) oy elly ¢y jall Bl 40 DAl 65 A s gall Ll ST Jsl s IS (Gaoll) of A el g ccajlaiall
(9//9/9] ) Sl 5 A8 all o ()8l 5 AS jall V153 ¢(Olaione) Alinisi JIA (g JY) iliaT 2855 o1l agna
Caus Ailpndi ) S5 G S a1l Ca a3 gl @lld Lgbial 13) oY) sl G cilS ) die 1) @l agual 4y
) saill el s

o//e/e/ ej/e/e] of/e[e] o//e/e] ejjej/e/ of/e/e]

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad ) Bagalil) g e gall (s ) pandaall g JSA) Ail 100
pales 33430

pere lagi ) gl 138 | aaiadl e s Sl O U s Alad S AT el Al ) (aas 0 (g0 31 8
CUS (8 Gl aanl ) o JBal 2El 5 (ua y5all (mmy (5 Al taglla i die plaiy slie Lgamaan s Y A8 )a
O oSy "oanl) Lesal s AL Sla e il 5 A pal) gl clia o daidy IS Jaoll of "l i et
a0l Gas C(eland) edapfil) Yo e S Bias aday 55 ¢ pndll 5 sapaill Shal Sa )l aa jliie) dlld ) Cin
LAY T 2 i ol s I 5 clalall sl Leale uiy A )35 e 31 Al gl JISEYT I3 aay e 35
@omall WIS (gl plalall 4 el 483l ISV IS 58 aandld pfialll aliae sy LS Laa Adalal)
Aaliiie Aol Slaa 5 (63 050 4 S a5 15kl Ll J& S Al Sl o35 caal s )5 Slo g sl
Mo e G Jae Sa (s ise Gllsie okl sa s oY) skl JLS) s el y oo slads Wl
gl Ay b sl (K e yhad e g3 seall JSEN (5 g adle i 0 (S HAT TISE Ca a3 o ala)) Banaillé
deaf o AN eba il o Jalall juasdl 8 el ) el Y) 481 Cuus i sall (e Ba2xke Ul i e
sball ) eyl & sill s e s @il (sl Lgle o135 ey e Al 8 Gl aey gl al)
A pal) A& Lgiall 3l ey Cae 935 8 a5 OIS 5 ylaall el s e iy ) Y] Caad Y Sl Adalal)
O OOV AL L) cilia g Adalad) Ay yall sanadll o any el V) G )5 8 Gaay o3 5yl Gl
U aadl 0 0 sSlay Y 280 e L 1385 ¢ ol Qi 3 V) adaaniaie 3B 5 ()55 Al Al s oSaa ol
s bl @A (Gaol) 0o e L poall a3l ol U cali el T s S )y g pal) Sapaill 3050 (e
) mdll ) gan e SIS dey CilES ) (6 LAY A gall () 5 5V L o3 cla ya die oY) )]

Lash V) e a5 o) oS VB Laldas Lgilaal Lale (a5 ABLA) pemall 8 G el sl (of ddiall
) ity (A (gl Cundly Copad Le 5SE Chlan ) o3a g A sbusiall A gal) Clas ) Ao sama ) ST gd ¢
s gt dapl s il Al (s gall Gl Giail o) palll 4dde (a an IS A JSE Aals (e 138 0 skl
lagle VI a3l a8 o (S Y Gline 5l A jall samadll ST (e sl GUS ) A8l 5 05518 " a5 e
Oy Ay (S aladl) SE Jaa S5 ¢ Mean s (g all dusiy S dps A Wl ge 3 GelaY) | jaa Laag
el Aaleny JaT 38 Lgie 7 A0 (e s Banail) 53 sad Apull] jualiall (e KGN QLRI 130 a8yt 5 o3l

IILY) e Ca gl Tag CulSs caie 7 5as ol Y Gl SIS sapadll sl 288 o g gall oLl 4ali (g

Claal ae AGall eyl s ¢ 4l S5 el 4 JSY Can (0 Le et lad 3aed A e IS Ca 8l a5
il 3o @Ay el Jliay dalii W1 5 dida pa (o padl i Sl cgall oLl 4 o) il Jalhy lan g Ll sl
ol JS3y (Sl Sy Egind g il Lgd Jelal) (Y Glllal) cilediall Juadl o uill (5 ) ddlaa JDlginl
: JU Lexic 138 5 ¢ ,ball
Al 3,88 (e () Jsaall &y Wasa s s )l Cia g o8 ccapailly Alllall Cilesiall oda () i S
A A8l 03 )5 A Caa sl (e Alaladl sasail) by Ao ol ¥y | daSall bl Gamyy Callal) 8 L5545 5 Baaill
iy (S Yy ey Jhall Sh L il L) sl St o S W) Jal (mmy Camanss " 1l Lo
15 ¢ ypasall 8 o Sl (e adlioie 5785 Jaalill dalad g el ) B dalia o Can gl S8l ale 138 a0 jll ibala
i e o g il Leilaial 8 Alalall ol oliy e anay 2y (il M Lalill o a5 SUHSA e el sl b

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad ) Bagalil) g e gall (s ) pandaall g JSA) Ail 101
pales 33430

sasadll el o e g3 g JSA 138 o 5y eandl ) Vg el s Lt sl ) alall
& el s e dlalal)

O Cuaall s a8 i shall daph o By dlalad) auadll L)k Al Gle g sall (S5 6l
D s ) Cile i sall (o b e 5 Alidlly Sl eV oSl s deladll s el 5 el g celag) s ¢ Adl
) O a8 (V) Al A R sall o aaiag ol @l 8 CulS Cile gagall 028 (S5 ddglalall slal)
13 g Aglisd) elli jualic aal LAY Al jualiall (may s 2815 05l (e IS OS5 lilie e Jalal)
(g dadin) 3 LG o3 aal oa A8 Jal g (G 1)) sk 408 5 Ll fa gall 5 o liadl LG L g j2dl) 138 ) Linss
< de el Ol Y Hsa o B lis Yy L casall iy Jsalall g 8 (e dumaany S L a5 4 el A gd
Sl s e el lalal) el ey ey

& OS oY) ) GF YD S anal) el e ja alh g saY) el s Ay jaa gac 8 L
Jah aa) 5 & guia gar AT Nliad ) b dae gaa gall Bas 6l ) Basadl) Jaby ) as g e dlaie W) e JUEY)
sl e Cyaall pelil) gy A (mall dasi je g AT Cledie Jilie 8 Al i) ) gaa JB LS

Ao e ol dsbas ol e Cladiag

b elall = ki 3l 4y el ciladaial) ) seds o yall ) o ) e Agiall Glls 8 G il caly g3
ey aly Bae e g ga s Alysha il 4l Gl s aS JS a0 (i AlaaY) o) Gl ¢g saY] yuaall
plai & il 138 1 gaan s canall) (o | aate Upndi 1o 5 o g ptie) " Jy o o) jedil) adle alahy Rage ()5 3na
S sl

ol JHIS Lhe dinginl Lo by alll Gl pinge Syl @i 38 () semally e Lad Ll
pdlad Gl dleall N 552l anall slall dapday CALE Saa Gile gase Gjghy cselll Gullae Caa g
L e 5 a3y

ISy bl ) elay col pmdll (sal S JSE0 o) suay ailaay aSI A Bl ) jeda LS
Aapdy iz lsas msal o A eda U Abidl 1 3aY) 3 S N Al pa g el b jeme b lasale
3005 s m S L L Y ¢ geamal) lld 6 Wl 5u€ IS8 (i@l jad jeda LS @iy pe 5 ¢ ym)s

t ) Bamalll b AdRT g paaill gl e -

osaliy A Bapaill aaill JSAI S A glae o ouliadl juasd) Gl S daaail) Gile 3l (ary Cilee

Ol 85 s sfiall sl 7 5 hally Ciyry La JISEY) o3 Jf S g A8l 5 35l Ban s (& Jiaiall (g send) oLl o
Lgd alins Wilial & 5 claawal) Wyl @llin (IS5 AY Gy e i o ey JS 8 Ao jean sapaill

(0953 () e Leilial (g Baamtia ) 9ol (e (0 5SH (a 5 ¢ el 23D JS A4

Cr A9 (ua RS G )|

c A s J XS "; i} tA A <
o8 O K e i 2
o “ TS d o =P

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad 1) Banalll g g gall G () ganiaall g JSA) Al 102
sl 3 gana

‘;Jl Aj 7, e ‘..’Jl N c al ..1
! Vc; 1l M 3 ! &g P

CUED e el gl @l b Aluy) 3 jliasll #ls) dagi Jeaill s ) shaill by dpuliall sanadll a8

Uglaas oalidll sanaill Jaai e 3l elldim Dol ol i Jsla 2 Lad e 5 40 ol 5 G SIS 5200])
gland) adiad Bapadll CuilS Laanid (g paddl cailall o @S5 @V gl @lli abana g anadll s JISE aia
a5 ol B A s Lo law Ciaal daid

(oAY) ClEE o AU dagi Ay el sapaill 5 SN 5 el 48 Cias 1 jeac il geasll 2ayg
seaill g oyl Bla () 8 slad) Bl agS ji g canall (o ad yir Bl Cla gl (8 il o) e el B3
sobaall Gy Al A e ading cauds gl 8 Luial A e (pabine desy aaa il seda ) ol lld S
sl 5 ¢ 22 Gaaill sl o jadl Guatlly LG | ol gl o) paill g clalall (S ae ) geda ae L iy sasaall
Al g oS0 ol e Uslan g 50illy sLaia ) ol 5 cagima pal o) sa Jaid Lolll (ha i (53 o el el
Jaly € suma Ll camual 3l (6N @l laal) iy Ay el ARD) S e Bsa o pall Gl jall g ey il
L e e JIS dpnlaal) A 0l

a3y S Lpulaadl A gal) o) ol e 1508 1320 () LeaDlos s Aadll e 5yl @lls 8 o jal) (s 2S5 Laa
sels JSU oy ¢ S ARl slde o LS Aapnall Aalll 5 cdaplud) ABLL) olat] ) sgll (ymmy L oy A0ll) )
el Aas 1S Gl elale ol DSl (S sl 13 B " Al g oy sas Al G saiily s cdbapally Slas
el s il padl Gl ) g Vsmen ) Cpfianall ol il ) ggday ulall yeanll O3 &5 e Ml g
¢ sl 0 alusa s cdaaliall sl 5 ol gl g cul s by ca 0 G DL gl (o ISy can el 3 saaall 5 jlasll
paiud dudi elal) (sal (lasing Gelad¥) axi o) (S i ot 5 (S Cpdailaall ol jadll 3sa g0 SIS (3
bl jeanl) Jan 88 23 ey dpaddll Al geal 8 JY) e aaing g cdaladl Jilaall g bl & SG
slomdll alara (IS8 (s Chug H5SA) U as oy o8 Ge Al 4d a0 (S5 Al sl aal) ol Ui K50
On glaade sels o el Aai (g IS BN e Asdlaal) 4 ) gradaiong (53 il 8 aaaill e s a8l o Sy
O 4 O (sl i da g g sy Al e laiaW) agils o 2l 48 ) pmy (52335 i da 1 puaanll 138 8 2 )
2o Apliall sl Gabine ) Lk 13) 5 ¢ P salll ) sl s 0 g salll ple Lewm iy A 2 sall) 3Ll
Calle  colan s ey J3E 5 A8 (e Ay yaall Ll Cle gum gall Cialle 28 c@lliin aainall sl Ul Case Ll
gy Apgad s A gl (B Cpxig (sna e il Aand 53315 edal) daii ) ainall e ke L IS
Crapmiall STy ¢ (g A yal) Sapalll Lgidll ) gl Gaal e ) elld o OIS el IS ST Apulaall 3 jlaall
al JsY) oaiiall pumall 8 el al gl gas Uil Ll 5l " cagan oy Lo Gl s aaill (ga Lgle | siual
Bmss Lats £l flan s iane il il el 5 4o 53 iy o Wilie o il canial) inally 130a L a3
Cuays Sl Jadl Celay el JUgiully Osaalls selll jad e JESYL Ciela saall sladl () axd
TS5 alad) el 8 Sl 1S Gl (K ¢l 5 ) sl

3,508 3,55 ) 538 oy o) g5 4l gualy closaill g apadll ) 80 g2l agaii juanl) GlId & A3aal) o) jad ey ol
aslaly Al 0 alese Wl dlae JSAN 5 ¢ () sacmall 4 Clad 3 028 Aapall A jal) Banadll Cul 5 e

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



a8 ) Basalll g e gall Cp () gandaall g JSA) Ayl 103
palas 4 gana

ol sl s calai sl oday ag ) ol Amiialls Ca g yadl)

Cogh gl (e L) Ciladia Calimild cale JSE banalll (5 sie o il juad bac Cias 38 ) Cus e Ll
ol Al Agmpaall Cilionally SN ) ain) 5 68 pilae ¢ gaingall (& S5l ol JoaD) S sedd) Caay ) IBYI e
OS5 ol saaa Ul 1580 0155V (s st oy el s 3 sbiaall Clauly @3e) ) dalial) SLall Aagda
Dbl L Jaay 38 ) 3o g jaal) ) 55Y) (g XS )5 ST 5 el jlaiall g o Jlaall 5 ecumiiall 35S J (e 8253 50
Jebinsall 5 cxall Cglia g5 YiaallS saaa Ol 3l 2S5l dnm g jall il sall (mmy Uil | pacic ) 5 aaal g Al )
el g giall 3 slaall 5 ey shall i oA g

saaall JIEY) ) s Gaes a5 el 5 ey pall 5 il 50 3l < jels 288 38N (5 e o L
G sacan s SIS A yal) sapalll st Geme oaiiall jeaall (IS 388 agle 5 A 8yl Jla Ay jal) Sauadll

3) ¢ el Bapalll Y a8 5 5¥) Caaall o Banalll AU (33 jha an Sl 5 o S slaall 0 peanl) 8
OV A 158 17 5a3 Gl ) el 1aa (315 88 s i gend) AUSH Aabis e Ala el @S 8 sapadll <y jal
Bapaill 3 srall olidl 8 3l

Gadie) Al g padl il 588 8 S a4l clliledll juac 3 dpuigl sanailly Coey e sk S
S S Baasie dpuaian JSET e aadilial an ) (8 S slaall juandl o) jad i1 08 any Lagh dad )l Bapadll 4fle
N (Amigl) sanalll ilillan) Aling B e Guig Juald /)5S Ll s Gad ) e 5 5 s JS8 e
i 5 S Bl (ol ) A B (5 ghren Jaen S Lgle (3Ll
Al sapadll JICE 48S (Lapndl jedl) & AL sanalll) 40K 8 o D) Cund daase ) 5SAl) dia

Jil 5 xladll Lgle a3l daigl) JSEY) (e ianid o aand) 2l Cilay 6 ead) 22 e Ciagie) )
(SaVL iy Y L) Gslially caiaillS (JEY1 @lli e i) il 3l Glhasa) Sl il
Gsliall ol bkl & S JISEY) 038 (& sl jeaic JAN aia LS (JSEY) (e 8K L e 5 cclalall
Aleall (g pume) 3l @lli 3 sapaill oly 5 e Jsh ol yis cgadally gsilalls cqapally (JUall Jisws e
4l A8l ey 5 Al sanalll 2un o aclualls (gl 550 bl leall IS 28I (Guildiall
Oms 4 a8 Al dali (e Ay ) LSl (g 4in & Aaals e LS Yy kbl bl G 8 0
il L) palic & (A el i gal) - AU - LS HUaYY) eLudY1 oda g IS Aals (he Ay pal) s sl
AL sanall (5 gumall g

b LS ALl sapadl) ) gua (g A0 JISEYT e 53

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



;\,,:AEJS\ SM‘JG&J‘“C&‘OSG Al g JS :'“:\,,IJL':S 1os
ﬁh.\w

A D M e e L ey
SIS I s s SN e
o iy Shey S Gl oS e
tA AN G fe g el

LA e T ) &S0 5l I i B i (0 i) B Lo a6 5l 3
.EA;\mﬂ‘ Ec\ﬁ
Sl JSE 8 LS alia) Gl

%Mw . /ﬂ A"“@,h )’/_' RE
N i -
0‘30" °\I;\~ o3 g \K_
.“.-.4 : ] ~Jy - ,/_
‘-‘;"‘u .,’t) > V‘Q"V.“ Y

4
g
[
?
“&;.
/

%‘ks @j’
A
E“g /
1f
X

g s
NP A \- = \»
(S e P ot
e | T |
: 53 i
n&)”e’ \'4 - - ‘&) \‘\
e,
Thes, / . 5
S
a\\&""’ - e , ;’”-,:)’:‘ \/.._&_
Axlaall (Y) 5 ) pa

S S LSy (G 5 Gl s o) sk o S i) 8 (e il JSEI 3 ) Axdadl oigd
Aadaliiall 5 4y ) gial 5 s sSaall 5 AL o ghadll s Cum gy (£70) Lo Ll i (e 1o ) Cand dens
el jall 5aaaie B,

T IS o) B (e (05 55 1) el Qi) Qs e L3 13

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad 1) Banalll g g gall G () ganiaall g JSA) Al 105

pales 33430
el s sieh
JER PR PR L
g ssield
2SI 5 ol o) 93 (e S5 eld
=l e 5 el
(& e S 5iel
EXTANSIN S el

LS el dal g JS5 ie Lg8 85 a5 clgalidil 5 Lgiig pa o yuad gl 4y pall sapalll 6 Y gadll JS S
Jia Al dalam g dag il 5 ol HISE e e - LSS LS — Al JISEY) Lo aaall JKEYT @lls of
S cCuaall yeanll 8 Ay ) il l pal) elliy by ol g lay ) i sapadll s 0 65 8 dawd ) Balac
(5 i LS Apail) Clllaiall 5 ¢ aliill 8 LS Lelalai g ¢y o Lany (o saaill Uil (gl
A Caraza Gl ¢dgan Hl Cilasliall 42 o Cnpal s 48 ) A2l ciad ai il sl 8
Oans dla oY) ¢ e gl el )SE e 8 ke dbebias ey Ll el slaia¥) B adle 5y all 23l
Ok G SO d ) A cornatg o gt Jual g Ja Adiall @lli b e oS Al el ol @l ) 61V
At allad e Lgiad Lol 5 ) Gl 3 ) st A yall Sapeail) 0 5 eapanilly ) shaill o (8 381 Jildiall el
OSs ol Pliall jamall (5 pmaall ¥ (5 LEY) Ce e 5" B (e A pall Sanaill Led yat (S5 a1 )Y Ls
A Gs Gl S s o) gee ) LS Adadll) a6 55 g oadl LI 5 o) jadll 28 (oS aly ol 5l LS s ¥ 5 Unaia
& ol s S madly laiall peaal) @l aaaill jalae e Mgt Ay Gl 2l el (o Cilaal
e 4 al aes Cun Sh sl Al elagd) Caal men avay g Helall Al IS ol Jalasaas HISE o )
i) Gas e jelall J 8 4da 5 i st
PRSI EPTYY A AlS b ps A3 & il
g 0 ) Wyl sl Gl 8 & jeda ) moad) o) il g o138 5 Ll D 5 VL J Y ) Tand
ians 3 A 4y gl o2 Cayally ) Jala A A fas ol Sl asallS ) S0 Coyay B e gl LS
Czstaall and W ety i) Co el men ie 5 Ca o gt i S Ty Le Wl il 038 (g

Caanty sl J8 ey (g e agaal Coa IS IS5 cdaadl Cag pa oyl sl Jasas SIS sl il

3 ana pann Ja ) Jia e
K_AAJ?.‘MA,;& slia 3 gana Ciga
W@Jw‘gﬁﬁj JJJJL'\SQA_X:E

Jedee =5 ¥ gana B 5 ) a5 V0 (55l Jaadl Glany (Al ) Al g calls il g jalld
Can ol e 8 LY peanll @lld ) jod e S ae ol sl 1 jelhdigc 0 =sc v =ac ¥ =
(el 3L 5 5 4y (sl | 53US

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



a8 ) Basalll g e gall Cp () gandaall g JSA) Ayl 106
palas 4 gana

132 8 aa))s il pedll Cle g ge 8 il dpldiall sapadll Gl gla 28 G gaaall Cua e Ll
el ymds Cije LS " Cageaill 5 28 51 a3 315 cosaill el 5 ol &Y G5 (I3l 5 cCuasll (8 yuall
A CpoAY) Ll e alaill Jie 3 ) ) eanll A (0 ad a5 cagaadd Saaa Wal el Jldiall sl
A ala¥l s GV b gl a0 LS T agilial Calla sy alad ) o) el (s ) jlaial 4y aiady
L) 5 Apatail) (aal Yy Plaall o 15 pemiy ol jemall 138 ol pmidll O 20 " (Soladl) jumall (3 J8 e ek
bl 5 palal) Allexin Lgie (8 U0 mual s Cilgerall 5 alal) g SV oy 8 Baaal) ClalasV) (s |l
il SLAl desa g ea e elall Gl T et b gl 08 Sl @l ) caliay «peall
) allae Sl ednali QIS 5 ¢ yeamnll @l 8 s il o) e 5ol e () VTY @) Jsledls

sl Al e gall g cpall) LA -

QN Lgde aaiey Al Al Y GBS B3y el el sk allae bl (e dpdail) il gall a3
Saeay L5 o il o) 8 Hoda Al ol ¢ palla udail sl sl sall sl s CODAT A IS o) 5 g el
sl 5 cdsall C oy i A A8l Gy e al) Bapadll sl jallae e Cagdsl b sladl) e yaal)
Laginn 43 ) 5 Al ya (38 5 A )

L sl il Goad i gal) dgle | gillal a8y ¢ udai¥) 2O A el A aaail) JISET o (e e galld

JLal Galls 4l ) gyl cailal) e G € IS cilaigall S5 3y 5l a5 pall 4l 53
A Al 5 Gl Bas ) o il () eiall o laliiu pe W APLE A phaia" ggd cBapadl) ol sl
sl aY) (& QAN a5l we STy A aaaip ()5l aahy s Lo i) ate T meie e aiay Ll (S
L)

Ayl bl Syl amy cal g5 28 g ABAN ety HhaiY) 4 g iy g sladiall lasY) 13 clll ading Y sgd

) i (e (3 ienal) Al 33 L andl (i e Cunally cilomial) dd jally it sall 0 Ain Y

Jomal ) @ole e HsiSally o(ladisalls dpnila gl glal) Sisa OV Godiuall S ((Apall cilakiidl)
4 J8 o) (030 ) audall )l gl ge Ailial (e ¢ IS b g o(gradi il

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad 1) Banalll g g gall G () ganiaall g JSA) Al 107

pala 35030
ol — Ot — Ot
1 }
o al () g AU gon 4B Sidiall ) ALl g
aas Ay e Bcian anady
S TS Lo Aaly e g (Al
pEP A S (e g La 13U
Js &) A sl (g S Al 531 s
> > e s Sl Eua ¢a Ja Ol G
Ol s
Dans s CigA (a0l 9 e
Ol Ca > L S S8 2 gaga sLEAY) 3B
> [ VYN | WY S P P S Ol (B Sh Ll
A, Y eiacall b g Y 1555 il i L

agall dpm g pall il gall e by (I (g B2gn 0 OS5 Al Jalal) im g pal span Uyl salisl) Sl o8

lse sis canl gl ol b A geiall g ) shadiall () sran s ¢ 8 giall 5 caiiall g ca pusiall 5 Jelatasall 5 2yl 5 ciaallS
e 388 5 e gl gl canll Jals 31l aladiul 8 ) se 55 LS cdanl gl da Al 5 Aldsl) 5 allaall & sl o
ondl s e pall a3l Claal Guaall jeaal) 8 Lgie il 85 2 al) sanadl) A5 855,50 Jsad ddaii sl gall
)

Jul i e SISV B Gallly ga 5 cpasata ()5 Glo ashie OIS " Al mdsall slalall Cile & (e
JUBYL 4 (ol Lo alills cp BY) Al Ol eyl dused s JUBT dsed o JBY) g calil) 4l JUy s el dusas
el s leg 891

ccnbaall (p Gaal) Gl peand) Y JBA) s e agiay ¢ pgtiia das (ol B el il N
S a5 ¢ B Jew Gl s ¢ ey G5 el ol s ¢ R ol o Al AL ol

Dl gk e caliag T gale JS Al samall) cul 5 JAIA 8 o) gl sal) (8 128
Jaally aall e adieall gaiill ol ) sha (e 3 2l Basailly gl sall JH Cus ¢ Glaligal) ) s Sl A
OIS O ca Al Y peas ) 5815 calan) o3 (JUE 4 Sall Glae Y1 o 4 ading lalai i JSE ol )
Jiill e Blen) de sene o Gl gdsall (8 Cull (b <ae g« pm i hd (e 05K gl paill &l
sapail) ol i gall L Aty ) Capedil) 3 SE1 e 138 Jady o5l Balan) Ao sana cansis dlgaly 3
Al G ) sapadl g gl Gy jall sanadll gl e g sl 138 G A3 D) sl JLEAY by Lo Slldg ¢ Dl )
e 5aY) Gm il sy e daing gdisalld ¢ Jad gl o3 gl (DA aa cAdliaal dal 55l 5,88 o aaiey LaadiSs

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad 1) Banalll g g gall G () ganiaall g JSA) Al 108
sl 3 gana

o bl 6 Jall 8 oo La 138 5 ciin 51301 s gl 3 Jad 50 e a1 Gl iy (n B o) 5
RIS

: b ) Bagualll g calll ZURY -

s el ldle (5l dgjall o) gu Cladiaall e meal 5 i L (S dun 1 i€l 5 ) 581 0 48 @S Y Lea
Goa o) 6 B S o2a chdal a8 alad) Gl (e J jaar Gl Y cua¥) O GlaY 5l shay duinall caYlal) 288
§18Y A5y Lgia | slan 5 A pellee | 3 Aaliadl) A g iSOy Jilos ol eLa¥) Cala g a5 ) ¢ 1 ad Al Bl
& s cpald UK o pmilly ale IS oY)zl i el Fege Al s Jailussl) Gl culfie Cum ¢ oY) agalis
Selll Y1y Digital Literature <l V) con " Gody Uoe ) e g i) 138 Ciliane ol
oY Gl (Hypertext Gl paill / cadiall / ol jidl / ¢ éiall paills <Interactive Literature
oSl L 1 e adiad ) dpad )l Baaill ) selal Uiy @ll oS 885" &) Electronic Literature

=il O sanna o il g cJaall (i al 318
o e il AUS 8 ) Jase € Aaall AY) aadis ) el o dlelal) o 40 ) saadlls
o seaill (o ddlide £ gl ISl 8 Baasiall D5 SIY) Ll sl (e Dduiina s (Al L o giSEI Lgais ) o)
sl 513 Y] ) sl i Y Gl (5 a8 ¢ Rl g Al g L e sbal (g g A )
o GAliall Jelds oy adle 5 cadld pasdl J=d (e dpdd ) b e alaie Wl (paill A1 Jags ol Jia 45 S} A
4y sl (aill Be) 8 A agud 5 AT da o160 Tl 5 paill Caalia (ol gy o odaid Be ) ) 3 e @lld iy Y g il
Dhadl Clalite V" diaual (8 (re (lidie Gubie J 58 (A LS il 3ol 8wl o Aliall Je i () 505 Al L

:"Q.SJU\

T oot laadl cilalite Y sanad 4y s 58 AL (T) 3 s
ﬁwhb‘)@eﬁjy\dﬁm‘gckwﬁ‘)}d‘a&‘Maw\a@‘fj‘ﬁgy\éﬂ\ésdﬁﬂ\d‘)m
(s Al Ll 5 cld sapal ) 5 il Gllis gy <y ol e darally lidl Jeli vie 5 ¢ ol laad) cilaliie Y
) sadll e Gy ety

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



;\,,:AEJS\ SM‘JG"ZJA‘C)#OSG Al g JS :'“:\,,IJL':S 100
ﬁh.\w

r‘hjw\u\wum(i)b}m

Caly (LAY s2a @ojﬁﬂ\&bﬁ&\&né“\&mw‘jcﬁ\M\wwubﬂ\o& el Lia g
Mm&\d&}iuawjh‘j}'éw‘

snas ¢ yisma sl ol ogulall Slea ol el ddanl gl andig A " g8 — Hle (S — a8 Yl
oaill (s gina (o yal Aalital) Jag) gyl 5 ccamll 5 S8 aad Uin g ¢ Mglan g AT dad ) delse ) V) Gl
e sall 5 Al ) Bapail) (Lo an ) Gl s Ui g clgumje 485k 8 alil) sapadll Callay oA )
488 0@ axe NS5 ¢ daad Gp AR () 55k ol SV aae 5 g el (aill o yad Nilall Ca el ddllae A oY)
— ) Ml ) Banall 4y aia Al o ol S Jages sl (358 ae (S g A3 gandl Bapuail] ladl JSEN Ll g Bas e
Osp e Al sl sk ol sl oS Lay TGS o leani S0 Y ) Basadll dlli - laidly
o)yl el oy Jlaa dali] & @l agd (Iaa G 5iS) Leayf dm o 931 5 ) 1) Caad LalSS ¢ o gl i€ ) olailly
A aall el gl 1aa 4y Slaiy La b el (M)l agaa gead deadd ddbisa) dpn gl S Lol gl Canla 3 &
TS ) a peail) e Jaladl) e sl 4 $asl) culS ol aey el lelal paill e Jaladl) b3S L)
pasid " el Bapaill G and e 5 ¢ I ) sl e el sanallly g IV T gl) JEE Cum
Cre o SIS Gy o adls e le IS diall pie g daall Gl gl 5 (Al jal) JIEY) 5 S il g 2l 5 ) seall
ol g Jelall Ay sl QIS

Aliay Ll lld 5 ¢lge 50 g ol HLEI 3 17508 17y 50 i Y1 g s SOV Jas gl Ayl sagecil) Ll ,Y (1S
aal L S sall g lGY) IS 138 el Gaill o5 e s celidY) e Jpandl 8 Al s Loga Al g (g Cu i)
i ¢ o o) i T gl 5 ¢ P LY 1 aage G <l A 1) Bapeail) (ld cola HY1 b Banalll Ll il aal
e Sae 220 SH ) s s Jlanl s bl aasel @ aag " e Jeo Al Ak agllecl ol y2dl
slac | a5l i€l T oll £ el plimdls T MAAIE 5T 5 48y e Jeud 5 g g ouly allall 8 1S G 8 ¢l
By saall 5 o gaall) Jailos sl e anl " a1 oV (Lagal Bapadl) Lgiaidl Jual il S0l e dpadle) dalue
L sl e i) i sall geall cailad ¢ Tyl e g 8 il Aol ClEdal qundy (el
Ll 4@l o 1adine jelall 4ik g o) i gall adaial) Jady AT G g aas dia )l sanadll il dp LAl
Jall s LS i) ol (il e ol i sall adaiad) st 45 a bl Jasy a2y aill ddkle canly

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 110
sl 3 gana

sl il e i sall Cranad (a9 aaS) D5l e Jaaall e Mg laad) il Y

Slalll (ajo ol Helaidue B A8LE (0) 3 5a
G ALl 5 el il & el 5y ol 2 Wil Apad ) Bl 3 5 5 gucall il i ) ybail) e Lol
A 5 Y oan — e — Ay 5 ey Ty Leind cpalll () saniaal L) 45 5l 5 gucll 388 5o L2 Janiny
Go el S L) 5 gl (52 Al 5 ) pacall JUAS) (g8 e Ly Jags 9 3 033 Uy i) il (3 4l 13
D e Js Gend el sl ) g asal) Loy Aims CILAS (3358 ) goall o 53 ]

S35 zlodl
£l Jay ooal Sl g
osslay

Je W

oolakaig

e W

Sall oz o T 385 531
35l 0 1359

e sall daad 5l asaill (1) 5 ) sua

Agmand) i Ji5allS AT il ) Sl o ading (g padl 2l Lo daing paill aa male jeday L
pedll ddee ey Gua 8y G ) i (B ot 5 (el cilagul) 5 peall ) Adlinall A eaill
Sl ) A (Sl sk (e 13 i (¥ 5) 1 Al Akal) 5 seallS T BaM LA ) s sl

oY) e Umiaia s adl je Gn O shar aglS s Sue L paill Rl ol 5 e o8 e L g3
Oad" ¢l IS Tilugl) Al e 8 ety dlee o 3 dBad) 2 Y oa sl S T sl) ()5 (aillé
(oialld ¢ I ) 8 A8l A ) sl 5o sasall dalual (e Al gl A el D gl ciland)
) A 5l lanall s3gd W all) IS &5 (pag 8 aal Y eladll 853 gane e Aabe o dlee gy
Al b gunay Ale i A (e ALl g0 Al oS cJandl Gidie e Y15 G el Cuny ¢ g aall gy Gy
wnla e LS (pa sealll G Aokl 5548 jhay Gl i (e Jiiy e slall )5 G54 S8 JEi 44 Jasioy (b
G5 AS pally canliall (5 o5k (a5 comill O sacadl A sedl) Alall oy Uas sa Ul 3l Zymand)

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



b 1) Baalll g e gall (i () pandaall g JSAL) Ayl 111
sl 3 gana

Tl (e Jiiid s SIY) Tl G e aaian Gl 5ol 8 e Lalls dind () pacaall e 5 el dlisl

LAl saa gl e Caaad e LAl Al b LaS il 5 Al ) Be iy Al il i cadl3 il 3 AY

S
waliasdl e zol le pls
B T

139
13&9
Y prerppey ==
S (il st \_JLJ_)S..\JU B ot

|
o

TR Jall g sas oMl Apad 1) Banaill (V) 5 ua

Lo sai i pall oy jaiy Lgme Jolill 5 (AR ) S ) Jsamsl) Gm g el ) (S Ui Qi) a5 55, )
e 8188 Al any (al A jall 5 8an M1 (0 saninn (o Lgmad AalSIL Ty Gilss Wi Jany 881 Jai) 5 ey
e Aaliss 4S8 ¢atll ga Al Jelis Cuany 188 5 paill 3 AN AYa Joa Jualill (e 5 o el s
il LS — ol 8 ) gl aill 53 gema (0S5 Al Aalisall 038 ol e ddliaall Jag) 5 1) G Jil 8 dillaall 4 )
A8 ally Wl daniall 5 5 piall Cl8Dlall (e dlaa! e a iy 50¥) Janae (8 (el pailld oo o) iS3l) Jag sl —
Al al) il guanall 35 el )55 pually 535 138 5 o sulall 13iaa3 g Aol 1) A s i 3l g el

8 ATy ) DL o) lalise (8 Jialy S8 i o A se o Aulall sl e ] N
Mg ol laadh ilaliie W' diaual g 5 (re @lidia Gulie 3 ()l jelill

Ll Cia g G d ) AN Gl Gl s 8 e 5353 58K (palidan (el 038 A () e L) J sk
Jss Qs "l laadl cilbaline Y 8 e (Slidie (ulie Gpebdan O an B¢ zaall @llaS el gl
g saally glucally LbaYls daslially djally Jeally il ) (e snilial Cielad JLuSVI 5 () 5all ddkle
ol a5 ) Cpaliaall (e W a5 2 sl

Calll Fum ya 585 Lelad Ll Gy L jlid) ela s ina ase Gubill #ilall o2 ) oS ol
el 5 8 Salas Gl 5 gy jall Bapaill ol Jaail) Calla a1 i gall o Ll o3 aal IS5 ¢ aliall
sapalll oagat Al sk () (eae 5wl i) Goshdll e aldl) o el cll Sl sl e JEB) Cas
Aldae Lo i s€3 All Glae Y elad ol dalise JIaL 5 dlgle ol jla ) ol il O 4y Baws (8 (e A )
Glals -« o3Sa JY) 5 ) 5o 4 caandl ) 9! Lgia <3 65 ) Talan) 5 el Al 5 JUasY) 5 cilats sall
Jops sl ot ) a2y el sapaill 3 Ungale 150 Gl Lee thaeac V) LU paals gl Jlexind e
4l )l paill e 55 e 4o culd W La las) S il s il sanadll 8 Jall s LS o oa ol 553l

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



Tpdh ) Bapal g quigall (o (o gaaally S Al .
pales 3 gana
il Gl 8 5l a3 SR RS 5 5580 U i ol ]l gl A i
Apaall dga o i3 a1 5 ¢l g el 5 g sansall
sl e o U ey SISE sl adle S D5 sl A (o 4315l 35 ) 65

."L;JL'J\ laall calalite Y g (ALl ) sl go o cmdiill g daal 3l —

e Blidia (e 5 AL Gl 2ie a5 il G dxdll -

o lanll cilaliie Y g LI Gl s ge G (5] 2ad) LS -

@il Jeall LS 8 Alexioall 0l gaY) o Wyt (590 330 gall clls Jiall CON ) slall o3a el i
o 2sema OS5 ol A8 Cllans Lgalany g jall 3apaill Ja sale gl oy slanal) o aliai L ¢ a3l 51 ¢ B0 o) sm
A 32l ¢ oasd i) i sall yy shaill Cum (g L o i s J8

@ M laad) cbaliia ¥ g ALl ) o g (e qeril) g Jag) 3 Y f

Claalite Y g ¢ dai¥) LI ) e o G Banalll ) skl AS yifiall ceadlall aal aal ol 5 dasl 3l oy
clisall 8 0 samall o ppanill Alilugy ¢ USH Cuplu) aaad Lia el s dad il aally gl sl
Cun easlal) (385 pdigal) JISA1 il A Ut ) Lo L o) ) a2 5 el Gn QA 2ol S o oY)
JaY) 5 adlaall G Jaas i) Lalansl) 8 L) 5 ¢ da Al 5 (Y ae adlaall 408 Sladl 5 ¢ i sall Jal 53 aa
By sl e S Lt ol ) sl 8 oline e Asdisal) (3l ine M ey Al Gl
Ay e e () 6 ) Lgte O 8 3L A0S e 5l 80y Al e o ol " iy Aa sl 8 ) Gllall ol ol e
Gt 5 2205 ) g el 13 bl elias ol HLET 85 Mgl B 8 Y L el aae 5 Ly 8 i sall il
o LS oo a1 AL ol I8 ) daill ie 5 US pa ol 13500 (1S o) g oSI Cam e il 6 3a]

R |

e R 5L O GliY e b @a 9 B 13 aS
Lo ey ALy aen gl S
o8 Lav ey Al gal 8 GA g
Law = aabY b

{ Lo = 4880 150 Al as
J8 ey Gl Amed gBW 00 g Al 08 S

| i

T T

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



e ) Banalll g e gall (i () gandaall g JSA) Ayl 113
pales 33430
A ) ) (Kass Al Y sy cJUEYI el 5 K5 (o] An b b el s
r Sl sl o gall o) dal G Al
A patt Yipas + Yipae + ) Q.\A.Q=éu\
Jhaas + Yhaow + Yhew + Ve = 53l

At Yipad + Youat + ) (pae = Jall
Aa Al dasl 4 gall = el
Ao Al JusY) + adladl = VA8 5 ¢ 55l ala)
Aad gl sal) Jalend = 28lal 5 oy 5 60 alas)
Aa AN+ JEY) + aladl) 1 8 lacf s =) gaae Aladl
sl e 2 JS ‘;LLMSI\ Qe =Yg Al
G 2 1Y) (B S ) Ay ¢ s Al JUY) 5 allaall 8 (L gSall A ) 4B I S5 JaaS o (e g
Lali Gad ozt pall Al BN Laal) adde 5 el JRE ¢ aa aay (21 ) sall 45 oSl lans¥) Lgiy Jua
g Al ()55 Ban) 5 Al 8 Lee Tlans) alad) aas Gl il s (JUBY) ae cadlaall alas] aai ()5 511 5 (AL
Al (S sl G L oy JUED AT i) das W) (35 s (5 AT dali e ¢ 52l (Sl
o Janind 388 oSl G (e a1 AL ) Gl g 6 canill peaa g A CUBNa) £ ) il Canned
s JS (0 5S0 Jabensd 2330 o 288 Blawl) g 55 Gl clae | A6 (a allas IS (¢S5 (pallas 4fladi sa iany
a3 (e ) sSa aa) g allae o Ly oS5 8 adie ) Al il e i G LS (pial (1
i (A Ll Laali Wild ee 3lidie (ulie die " U laadl cilaliie YY" 40l )l sl i Ll
Ol (3 g ) il 5 el ol s ¢ el Jages 511 e sall ) (5l a5 i gall e Ll i
AY al e Jid el il ol a8 ) aill g il Jelis (e Al il Al 8 iy 1 J sV daal)
@ gaan 8y DAY (el Ji Lo dalS e Jaraal) died cdalal sl Gail) clalS saa) e il JA (e
ey Sin ol 5l (g it s 8 B} Jlay ) b ilal) Ay paliee JS0 Jasl il 138 il 285 caons (531 (il
DY IS g (o) laadl cilaliia Y b el Gaill Jasl 1 138 ) sea (S s cs a1 30 J5Y) Gl

o |gm | rebos | am] e &l e

whoa | e e e e | B tebe
"Lﬁ‘)u\ ‘)‘JAJ‘ Glalite Y ﬂaﬁ‘)ﬂ Buaill Qi g J:u“)s s (/\)B‘)J.\.a
) Slo Tzl @iy el il oW a8 ) Gaill ae il el dagi — Wayl — by 1 SG Laaill

Glpia o Lo 38y jlay U all) jelay 3 ¢ AT iy gall JEEYT (550 (K15 cpaill 13a  aalal 53 5a sall L)
s Y1 SN G g L) Sl Sy s sV Gl () ganany Adlaiall ) andd Sl i S il

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 114
sl 3 gana

)
[ o ) oai ]<—
) pai
—>
N/

mﬁ@)h"éJU\)\M\Q@&Y"MJ\EM\ .L.:\)f:}g_\uﬁcgaﬁ("‘)ﬁ)};a
By ooall ddble e G pe LK alias a4 el ol g sda DA Cpae (BlSe Gulie J5l aE g
sl sanal b e lall g elld Qe — elly )5 ,LaY) Ga

2Ll gty
e 3gsaall &8l Ll 3y
cadl pgio ya dap

, n A
L5ty ol bl e

: . : Lo gll eVl o dyyha Jleg
Fb’iﬂ u@ g . __""‘ 5y3all é;l.\.ﬁg E.JLo‘ Juud
13 3
iy el s
o
el | 0 sl gl
&nﬂ folloay ka Jodt ::m Lol lgaois
podll e ?9“’[ ey, §315) lyeagiy
M|Mldn|y.\cu.u)uw 3 gslady Y
sl gl i @ —
"'al!.\olluuglu..:.duu 0 l Juw 4 oo
I Jualall 52301 jiga) gjicg

o I e Sige o3 . -
uJuQ_)QHAQ'LJI_).MLJ hlyiol SRS
Tyols Y § g3 o ) %M:yhﬁ
%waﬂsuob‘ess Ulb};:j;fm_agu
Wik Al Jssill I8 SLYT

s jigai

\.J.n.JI_g Siall o Tyl

i bae b AV Bl eyl i a1V 0) 3 sea
el ) Sl e arally il Jelis QA e gty s oAl Banadll & Jag) il 5 el U Jaall
— ail) - sl - (Esey — WS) 1 Gaill (8l )y o A e — V) GOSN 8 dal ) JS 8 agnd) el
S AT ai ) el o3l Uay alial) sy LS8 clia 2,0l 5al) o)) die sapaill (i oy o(J sl
oliie 5t dall (S5 gl Cag@gdygl 3 Y s Al W) Ay 3 (il V) paill ey s oaliieY
U 4088 Sl all A ) il i a1 138 0 (5 DY) Gaatl) 8l e Gaill 138 (8 e Ll yuey i
cabaed 3y ebua ) agal aaai b jaleall o el of LS5 ey 20 o3y ddiay A1 paill (e oo 4dliy 3) gdida g ol

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad ) Bagalil) g e gall (s ) pandaall g JSA) Ail 115
pales 33430
&Léiti\ﬁ&.l»iuﬁéi):djﬁgﬁuﬂ\aidﬁ‘)i‘uaﬂgﬂm‘dﬂuaﬂ\\h;gé(uk)wéc&ﬂ\ﬁc&}
G Slaiins o sl Jrag A ye J2d 505 Led 2y V30 Ziaiul) el - Zaul) bl dla ol ) seay Ui 5 o(Je
U Lelall 4 Coay HAT Gai ol andi 2 (Uliga)) 4alS e lid) baamy Lovie a5 (aill (e aseal) 15k
aie 131 6 sy Sl A5 58 () 53 sad) Jaad Gand oS 6l sl 4aaly ied call (e Bans Lo e a4 yins 30 ()
(i) AddS o Jariall die 5 il y AN G 4 pm Go 4 i aaa Gl JE (Gusdd) A e arul)
&) p2aY Jsnd e b JS ahay Al Jsdll e alaay LY Tawd ¢ Gl e bl sy JAT et U
(bl Jasil (Jsdll) dalS o araall (& Jidh aaa Ll ) ey s g ) ) g5 o) i) (e 5 ) 5

A e Gl Gaill Cpalias Slala JAY dadl ) (e i 1388 il Jlay g ¢ AT all
aal Jals copabnd) maa s e Jand il il Led Gy 20a8 1) sapail) 8 Jaol il g onill) (O uaaly 4le
alray G 64l Qdall e caill ae el ST alall Jea 4 Jagl il 5 candiill Lty Gy yall sapsll Coliad 30l
e 1 e i AR any o5 ey clgdadl s JISAY) Jualai o 588 Jamd s paill sl 8 paine o Al 0
G o o) 5 il ails Cand Al & sgd ¢ SAY Lol ) (e JUEEY 5 56 ] 3l Alial ge Jal (e ddlidall 4l a i
Lo 5 0 o gl T gl e JUl 5 Jelii ¢y 90 o8 0l il g ST IS 5 (aaliime 48 jaa b alalal 4005 Lgd

2o Ml laad) claliia ¥ g o o) AL G Clandiga & wuaail) g S8R oy AR ¢ LS
Ciela 85 iy il Lagisaian oo ypanill 4gidll A1) alasiind e 4pad 5l sapaill 5 diiW) i sall (e JS G
a5 ans Al Bl gl o sall o) pas Aalll e Gy el Al gialdl ) cilidanal) 385 (i JS 4]
Al sapaill gl alae (g 1 jedae aDA (e Ell) demyy Uty 1) sme Cinsaal 5 clagia 051 JS Lo il
Gl e Ledalall il Sl cdadadl 5 pilall 42l e el slae) asi udai) AL o Cladipe 8
O U5t O gadiass " Adadlll A1) 3adl 5 ¢ apadl CRSE e () sand i) 305 8 (O jalid) Aagall 5 ANAL) Apulast)
bl a3 pag oML e YY) 5 Al i) 8 (laeY) ce S dale 5 ) geay el Adail) s sl
O s Cpad clgelan die GV Gk dude LYY Ciela adde 5 celiall Canliy (21 a yudl LY 5 A pgudly atial
pdsid Gl e el lgle daplall alian (e 333 6] 5 caall (e AL
¥ Gugemy  Glal) un i b
Sal) LGN (e ug e s 5¢d)
uarlly gl el Zas—glly bl Jaially ) e-BlSl LS Ay
al) Badi (e sl g el il raa k) (e quad
Leal) Jde Ay P a— R
A iy e gl ]
i ey Qlad) o cilae Bl ol i sl g8
Yo g ga—sl gl iy gl @iy e o cuagl
o el ADA B anas ) Apudas) Al e Blie Aadsall a3 8 o) DL ol Aad S
DS — g gl gl — e i) a8 el e A1) LY Wi san s e iy Lin sl ¢l

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad ) Bagalil) g e gall (s ) pandaall g JSA) Ail 116
pales 33430

Laa3S 5 sl s el S5 T 3 sdlally ecpmll olo 05 bl 0 BT LIS o(.., b1 — Jasdl -
Clajie cala i b oy Al Ledlea (e 0 pmad (8 I aiue dygnall o Lealind agdall de 5 aiali Ly
iy sl 2 ol a Lga o 3 BUlaal) (g Alla 45 Lgin (e an Laay (S0 5 e guna s Lot Unily 40 bl
Jaiy L 5 i) aad) dais als elail) 80 6ol 3y Y1) saga ool el o bl i 6l (s A3 e L I
(Uessdall) Jaily la cal lasaa ol ya 40 cuall L) sllaall Caia s N Ay sinall sl Cia gl e 4zl e L)
2 a8 ey ) g g ddaa (e Ade IDal ol g (B A IS gaiy STy cclulatll 48 gy W el AV s sl
Ao 30l cle W) e Al 8 il gl b alans oy all L) sl Als (g aliis il Ayal) A2l Janiesy e L)
Sl 8 JaDl 8 (5 ¢ sangl)

Dl 5 e al) Al Ly sa s 3l g ¢ aad) e 5 umall Algaad) all Aall dai¥) AL ) Ua il g
DU 1 ame Baudas¥) Ay (e 1385 Ay gunall G551 0

OIS 5 ALK daliad L fslan 20 8 (pa Lapal el adde Cojlat Lo s pall 6 Alaaiosall 421 clls LS
Giels Cum daliadl) ads G ) sl Lsnd Qa1 G cpnla g oSl el 830 o oSall Uy Ua
il 48 y2y ol dise (8 Cond Dpane W15 Apalall Jlaniasl 5" Leila J3  Apenel s dusle B e dlaiidie pgilad se
san 138 5 ¢ Ma Al 8 Al dadisall (& a3 G slSall ) A8l e (D 48V A8 5k 5 (U8 (e
P s ) AL ) e

JulAl) dlay S SAE g
3N asy (S5
sk clliy ) Ay
7 Jlad Gty 1A )
e Ny el L) Bl s TMales N Al Lgia AN Jlie LSH deae Sl SS Cua
Ol oel s e dealy OIS digal) L e da Iy (81515 dpane W15 cdaalall cila Al Jlerind & (g salisl)
orl Lidllae & ISy T pmainall a8 oy e Aa Al 03] W clipall b JUBY) A e Aa A el
Az ) Bapaill Uagea 1) shall el gall (8 Aadl) S Cum (g pad) (3l
Lo axiiony Al Aadl 1) ARl e jelall slaie) ass s "Ll laadl cilaline ¥ 4 ) sapadll b Ll
Giela WS ol b)) Ay gad By e sanmall gringi S Congd 4 VYN oa g S tdeaill <) HL3Y)
al g8 I3 Cpa g o ad ) il il Jag) 1) A yiay ilSa  JAY (i (pe JUEEY) 5 daga Al S oic dall

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 117
sl 3 gana

?i j 1 F, : ¥ S ._iz i
R0 R G | A .
BP. & fiilis i S R
| }L f-:.::i .Eg’ : J < ! < .T \Js.g-‘ ?'ﬁt!':zm:u
e g Sk ] el o
c sy are
"-o‘ 4,‘6" : Si8 é)ﬂ-’
g = dsaall
= ¥4 S i e e
3 = ool ==

*HAD el 5 sas gl el sapaill (V1) 5 e

leibh 3 Jeady cpaill () saae @l il ¢ 3l 5 30 )l e Alall 5 ilud) BLEVG La jelall sl cus
(35 — Gt - gl — cil ) BUIY) Jariog 3 el laas o 3 k) 4 ) dilalall a5 o0 jall dible
e T ol ) 5 ¢ S Aall) ey 0255 LS e JaY) Ledallay il ¢ jall dible e A1 V) ¢ e LS gl
(o) dadl Janivws Cua ¢l A 3 Jall 58 LS o J 0¥ paill (8 Janiad) Jadllly oy ils i ) 4D
(0ol s V) s AL Jall g sl () genan o amy ails SIS e ale Larially i) 4ae Jeli; Lo S
Y ailS el e o Gladl e slial) BIA cdae alla Caoay 3l sl ine goa s G LLIYL L s
calh gy oani e 5 g gl Gy LSl g ¢ sad b Can I sl U Lty ) Y] re 20aT G (e g ¢ ataay
Ade 5 bl VAN 3 secaall Al 5 ) LY

sapaill 8 4all) Cads 5 e oS La 13 5 oo ymill (all) B3l ) ghat] 305 gale o Cinal A2l Aad ) cliils
LS jany ae il Jeld vie (5 AY Bapal (e Lgihand 5 Aliall JUI 8 Wlal 1) sae Lelany (S5 408 )
OS15 ¢SS Ui Ll 8 Jaad sas) ol 2SI G aas Mo Ul laadl cilaliie V" sl 8 ¢ sanadll b 52 il
LisS s Aall Gl (5 a0 deny dad ) ey Lee A€l Gl e Taaially 4ne Jeliall ()50 Al 7 5 )
G b a2l alS Baad Uike A iy el Gaill B jiall Al Ciaal 3) ¢gaill il U ) Sale
S Wi ()5S e

Ll 3 el Lle i) a8 paill ) sie ) 5 Ul laad) cilaline Y dadd 1) sanadll d 22llls
Vsas AY Gai o JEY) ) jaiu) G (o paill s Y adl 3L edal 50 1 ama Lelan 5 chasaial
Y 053 HAT Gty Jad 5 (ilae g g Apila T 5 ) () A8 e 5aT 8 5 8081 ) K060 (g g dglagl) Al

Y siSall paill (3 LAl pn ge (e el saty LS ja — Ul — 4ad )l bapeail) 3 ARl ) sl mim sy Lany
Laal) Lo 138 5 o aliall olmil cali 3l Aailall 38 jall (e Al b Lgdeany IS 3 (S Lgils 5y 388 ¢35 yall 5 A8 jall
IS 3 Gat N o) sl gy o Sl Ll 5 ) (Mg U laadl il line Y A sanadll (i I o)) siall b
Jaad 48yl palese SS9 @l 5 o) iall (583 (5 5A1 5 50 ganiil 3 gad o ¢ il (S iy g 4 SET (S a
5 L8] Jomg LS 0y 8l a5y Al (o Jiid WT oy 5 Callsal) S5 0l siall ) laill il 5 Ul alial)

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 118
sl 3 gana

At G W Al Y 4l a8 il Jaly L

S it 8 gl e i i) 205 g Ly R ) B3l Al A o 5 0
Dy sl it ol gl Gl eclalSll Aaliaall o) Y1 Cauda g5 ) el sy deay Calgall o dala cdall)
Uiy «J sl 3 5L8) a0 sll) ety b ey 3all () 5 5L8) el g pad 2 gul) o5l Al oS ¢ i)
Al 5 5 peall 5 e(3lndy pinall Jlan gon a3 AT Ullan Y5 i1 sl i 4l Jany

i sl Jad LS cadall i e Lall Jaaid Casn 46l Laga 1 ydme dsad ) Basesl) 8 dadall il LS
el el cpay captiall Aan Lo 5 ol las o8 8 sl 0 pacmall o pantll £ sy

-

S

;M...
L a=x3s
LAl @oac gjs)lg

cleall o3 @€

E P T ,@}5‘_{,..)_3.@,\“571 2uS e slasSNic S L5 Lnls ®
£ oBe ohls edags
g sl oo -.1._9)7 ==
= 3o S alald
y = == @&
Tl 8 o3> I a Jl oacs

"33 Uaall 5 3 yagdl" Al )l 3analll (1Y) 3 5

Ll 30 )tadll 5 3 jagl) () saae o b damall L) (e pail) 138 8 4 el A jeldll JEy
axiiny o)y ¢(abin - & )l gl — 4831 — il jla - (e — ey — LN - Clda - hdlad) Al @ 8 il
O Al i) oda o o 8y ¢ paiine JSE) Jhall 12 0 i ) GEAUAN e eldad () (5 g a3 (JLl LY
o el ady O 050 82al Al A5 A pa e 1538 — Ay Aaly — el o Sl (L 2k0) ¢ Al 8 WIS odad
028 8 U dghany alaal) ale IS (Gl ¢ @l 03 ya 0815 ¢ oan Y Ardiay Ul 4t Jeay 3 olidl) g 4lla
cslaiia ) glae e BB Gsa asa adia OIS Ol Jaad Lo 1508 0y o) 48 6 )Y) ade iy Ca g lal)
Jeag sl Tl La s cnd LS a5 L e oS0y ¢ @ al) e ) (e oo Uiay 4ty @lly jagd ((3lesd
Ala l i) iy i 5 ain 85 (0 Yoy (Blaa ity L e 5) 1 L Bk el Jid) e alil]
e Sl Al G )

LSy ¢y sannall o e 588 (ilae Jeall (gae (3liSe (e die 4pad ) Sapail) 8 Aalll copla 388 5 (ga g
el e il Al g Lo wia il Lgada s 385 oy e 5 3 pilaall L jelal Jal ciape Ol jaey bl
IS Gl sacaally i 3 (5 AT pageai ) JEESU el Leae Jelil dage Al sS 4l cisla il LS
Ml laall cilaline Y1 8 s
gl laad) cilalia Y1 g oaadai¥) A cl Cilad e Ci (g ) dad) iyl ¢ GG

A8 JSAl 138 Jalall juaall dia adde Cojlatall pagdall JSEN e Ay jall sauadll <G o jall e calls
@ball amall (3 LAY (Hial) (e pd i ol DA () V) cdeal Cp QAN (g pe BBy sl il e
anigl) sanadll I 5 (il jall 5 cClacuallS A jall anadll sana JIKET | geday Bl S ) senc (e oD Loy
o e Y (sl LelS e 1788 Calias o] JISEY) oda S o)

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



e ) Banalll g e gall (i () gandaall g JSA) Ayl 119
sl 3 gana
Cua clgd alall JCaN 8 Us gl 1 A yall 5apadll Chagd duadai¥) cila sall (il o yall ¢ 580 ae (K1
e ) - Al s - gl Lae ¢ 5 paall i gall o) Jal () sl ) (e LIS s el gall QWSS Canaas
el (5 puad) a2l
Banall Loy Calls clacdi sl 4y pay 13agf @lldy daels ¢ a1 LN Gl ie cilacd sl JISG1 cae i N8

On s Aldladige (any aad Wl an ety dag iy A (piae o ailadie allhe Cielad ol
LMWy canl g Jaaw G L & 58 am Blan) 8 Jlall SIS 5 oo BY) i sall 8 LS alldae ()50 W e sl ¢l
DA D ey cpiad (e i 5S5 Taland @llia 5l

ALy el olila g (S5 dige i@ VI dhy  aadll b

slle e dygall bas &) ol La o | yua
oLl ) B g J g8 o (o llall Jhas

Taalagld LAy wjisaly Lubal g gl g

4 0258 G 2L 5l Al Gl (i sall Adde () sanadai¥) (Bllal Caa cxiliadll (e g sl 138 Ay sl (el Calls Q18
0 Ge e Jaidl Lo gl o) jal A Jiam A3l eda o 1l a8 coluall Ay g gaS cpuall () S8 631 al)
(JY) s cadhaall lacl duad Jasing LI o) a0 mbsall 138 88 AR dapdall (e o i) A 22K
o8 5 Al elualy L )l () sanan (g0 edigall 138 (8 andl ¢piad o daan IS Jaidy (phaessy Leady 3 da jall
Ge will gla 1nme Ladais Zaplally il dmills ) Gadihy OIS oS8 aige o Liadie cygall cile G
305 ccllall Jlan g o 43S 03] g Jaliald ¢ gall 134 ) 5 o sSI LA by 5all Ciga (5 08 A3 a o i 3L ¢ saniaall
G ol 5 138 alhaal) 3 (553 3 ey 3N s cJaY) DA (e a Bl A adlls Dl L8 Lealy (A
63l sall 5 S8 4y iy () Jail) 8 Al Al S ually sl e 3lg oy s 4dlialy Lia s dil e il
skl s suall asely seal 20 (e 20 50 sadll g gl g adl ) seda (b 4 (R A1) Y o gk ALl Jiid

S et 8 pime (e ST (e @l JS ()5S adbae (g S a8 adladige AL o) e S8
Slo haely il i jal) saadl) JS5 A B (e 82 5¢n0 (S5 ol dilida g5l e Jalaus ) 2 glae ] il
a8 By cdalend 2335 ) il o) aal g Jasn Cpesdie ) ga¥) ¢ oS0 08 Uy ¢ Glakl AW o (il ) casl g el
ral) g ad s ey dalend dag )l

el b ge ol ey Ol o o
Sy chad (e Adla lly i) qdadal g
Gl ulS LSl i ¢ gl Ja
G ey & cBaaf gBla A
GRE e g Qg (e CBREA iagy
b S dibah e gul gal) gl g
VR oe  digal daligmala qla el ol

Cua o saaddl B Xy Ay jall 3anadll Al QA e 45l (B (g panll and) (i o all 120 8
ey copinat o Jaas IS Jaidy Jalaud 8336 ) &3 (luac ] da )l (e adlae JS ) S5 Gaellae BLU1 0l Jardinn
A all e AR e ey daa alal) JKEIT (g pean dgiia (B Cpal) Jasg las (i) Jsh eoelld

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



b 1) Baalll g e gall (i () pandaall g JSAL) Ayl 120
palas 4 gana

oabindl Lgplany ) A5 e 1 aina ¢ g L)) 468 5 ¢ Ao ually ey 2 shusl Cida g5 Jans 5 coyobine dpudail) daylall
Aaphl) Jlea o 48 0o oanls agdia 8 (3385 e « ol Lghaal ¢ Cldall Qe ¢ Guall () 1 4l 3 LS
gl i A Al il

JSal) 138 catlad sal alall JEN e 3850 a8 udas) AL Gl el g 8 (5ol el Ly (4 13Ka
Jlarin 5 ¢ W LI G gl Cadagi b sl LS clalill oda (e A yall sapeaill Ussale Wsnd Jia (51
ALl ) seally LY (8 Aapdall il jia

2 )l bl jsae s o o) S Jas gl (o LIDE M Ll laadl cilbaliie WM Al ) sasadll b L
isall ez s slly Al Ty (of L ¢ o)) (il V591 5 50l (0 gy Lo 138 5 el 1) A yal) Bpusill (g i
IS5 ddelull JS8 b Jiah ol U8 gual) 48l o 5auaill SISE (g — (gl aall i Jsf 138 aay5 — 5 SSIY)
6 sind lail Baatia Jayl 5 ) Jand Banal ) 5 jilae aliy ale Tariall DA e Al Je i 3 jaa Lgd Gy i
s & paiall Jal 13 cpall 5 le sl il ) gaaall e

g ) laadl claliie V" Al ) sanadll At 5 eall (1Y) 5y 50m
el dii 2ay ail) (pa Al Andiall SHl QU e 5 ¢ Ciigi Y aiae (s Alla 8 Aclull JSE el
Y e A 5 (laliia Y ) Jadl el Jsi ol siall a3 AV (S al) el 4 Jia a5 e 22y
Dl saill e (el b aSaill sl 5 ¢ AaliiaY A8 jlay 45 ja B Al Al Y By sk (8 s da JSE

Tsapaill 8 i) &l iyl 5 ey Ja ) saal e 5 AGLE g () £) 5y sem
A LS el 4y Gasla (B opdl Adpplay el A 8 KA cpadl S e Baali 5 sl ) il
Jaly (@b lan) Adgd U el dagii L85l Jaed g 3all AV Jeat e gansa i go o Allaiall 4ndy 4de oy

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



b 1) Baalll g e gall (i () pandaall g JSAL) Ayl 121
palas 4 gana

() L5 (g dnd 4 ol sl adalliy (M1 5l sl Ay el 5y guall je L3 Cada 3

Lo ooty ¥ aslie Jans clighl e lall 48 Jaaton 1541 G jeay 1300 2255y peall 03 (358 Wb Ll s
(Yt Lgre Al Je i e 5 ¢ aill b oSl e sne L Al Jelis () g, ey

oSl 5 Aualias) ) g shad) 5a8 (e AL ¢ shau i Lle bkl cidll (e

(AN ailadll s il 5 ¢ g ymall (el i ASLAN psi Lgle Jaaally s JalSI) G3Y)

ele IS o geaill e Jaids ll 23N o5l iy Lgle Jaaally : 681 3

@) gl o jelall adie) 8 ildSy baib g pad) paill 05 b lgle baall ;o dag 03
(gl ) A8 i Gt Ol siall S oy LegsY ey ¢ i) 5

s ) diladl) Lgilla 8 Jead A 3D Axlll cleludl ¢l yiise (e ol Lede Jaraally @ (38Y) g
sl ) JESY) 2 delul) 85 e Jaaal) die

(e Caabiall gz gl 5 Joanill (g e sansall (s gall g Sl il (S Lo barucally @l gy 028
DY) Sl DA e Gl S 1) el Ky

- Wjall Ao gmall ¢ gall o

" jall g 5as g1l A )l Bapuaill (10) 5 ) 5umn
Ui Gased (o Y anlil 2iliad @lligh aal gl () sanaall a5 )l aaed 8 Jiaid G (5 peadl Sl Ll
G Lo 4 5 25 LS Bl b Aisne LS e AY (i o YU ) oGS Ui ) gan
Al Al e Leads 5 vie Helall adie) 3 e )l sauadll  1aa U jeay 130 Alul) 5 ) seall il
Oes e sanaal) o AVl e Lal) Ly laiaad 3l Al 3 ) gacall ) 505 3 da g pall ) gacall ) il 3 Aidial)
-4l 58 Gl

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al

122

|
1

Sleo 2lad o> ons
Bo Llay )5 oy
Zoll elyl o ey
seall 25
Talew s
ol Bloe d2s Jaod
Ogall s
WS =Bgll oldy I
Llbws 7 oglalld
Lo gl
Lo ols
ol S Uy 51l slgas
epliai> 31) ylazl 4o yaou
Lag yla,
3831 ool plca 398
L
=3gll £1a5
> Ll
Jlig Yl o Lo gads S

“()gﬂ\) A 1) 3l 2ELE (V1) 5 ) 5amn

) 3 (Jlaball 3l gy 4320008 T cda sy o8 g Y ey 530 el G e e L) Cany Lia

alani S G Y] Gl Glie dan 58 o Anads e (i Al Al (e Jrag Cua ¢ Ell ) 4k dpal
0F 4 pad Sl el ol ey s aS IS Sl 1368 o liaaly 4l SILY1 b U oy il e
30 jaan o ) AL e Jany 31 A 8 sl Tl 5 (SY1 Y S (e L Jals 3 At
2o i 5 5 g e Ll 48 205 oy Ty 253 A 5 el 5 el 6 (el 5 (i ) £ 418 8 iy
i) e lall 4 & iy (5 pear dgia (4 ali ) EH DAL e 5 Cilae Jiliu e Ll e s o) b L S
ol O (5 s Wl 38 ) iy o e sall s Lgtla 8 Jas Al o3a O (5 G gl ) gaal B

(PR P B =3gll 5yma>
Jekas bodll Laasg

A28 3 ygd.anll
gl elas> BSladallg

2eo¥l o200 S)lallg

19 ol aym sl Ja

“(J,g;;z\) e 1) Bapuaill LELE (VV) 3 )

6 S Ga ally

: )::L.ﬂ\ JUE Laaie dl';sj

Dl Sl L e s cs s 050 sl SR 5 e G eie Jidly s chalal) e (ol Gaill 13 8 Ciaay

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



a8 ) Basalll g e gall Cp () gandaall g JSA) Ayl 123
palas 4 gana
Y oSy b 4l (A (LYl gl andy s (L) Sl Y Ll s i ) Ll Jsy A Al 3 sealls
s gall 4l i (el 4dla 8 Jaally cgeally jeall Lo sdeld A sa Jual Sty Y oasdl SIS aplaing
(B Laxie 5 a1 Al 3 ) 4 Sh ) (W) A sad) DY) QXS5 el e Jai ) delull da gyl
A Sl el Jal e alening G2 ) i ey Calalld oo ey G s (IS 4gally Cum (o L))
Lla) ge o clay Lo sl pa o all s e J5 (5 Al dpai s )LE) b de shaile ganal 53 585 13 al)
o A pall sanadll 3 Jasale Jsat e Ja A (g peadl dad) LS 48 et 8 el ) il () and o e
(B Gl Ly aial A 5 Aage dpala el Jigy ilall &lld

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 124
sl 3 gana

s dalal)
Cladi sa (8 Al )2 Al Banalll 5 cdisall G O saniaall g JSAN A0S ¢ gaa gal Al all y Canall s A
Lot Jal el (s N cilia 68 (e 3liia ubie (81 jad) e liall o)Ll jlaad) cilaling ¥ 5 ¢ cndas'Y) A0 ol
PATEY
D) clalite Y Gl )l sapadll g o ondaiV DL ) il ge (g A8De day oo Al sal) @jiul o)
) 5 (BB 5 Ayl Banalll () sanian s JSE G dasale ki e 2 Mg Ll
bl eanll a Ll die (63 sl LdSS o g ) Bagadl) cubidla Y
S Cllaensall s ey pall ) seda dayy clelSh s saaill (jgame (B Dl pal ol peanll 8 el Y
O sanzaall O ) gl aal 4y jadl) Clasiall aad Gaa 8 (S il s
LedS (A daala o el Basadll laa 1) sk 4y ol 5 cApuaigl) Bapaill S5 ¢
JSEN (e Banaill dne i) Cum (G parma g SIS Dy jall sauaill Us gale 17 st aadai) midigall i -0
Al 5 ) (g pe cdlla (5 AT JISET ) (g2 senl
Gy Hela cel ) Al <l Al degadall e (aill ualiae g punil) 3 adas) i sal) aie ) -1
e AL ) s e Aad 8 Gl
dedad 35 3 Aali (oa ol S g gl e ladlaie) 8 A sl sanaill (o)) e dad ]l Bagaill cilals LY
Al il sl (53 (g 85 D8 clguniig
3auadll (5 pad) dadl Bagaa L i gy A a1 il Uga L33 il M Hlll laadl cilaline Y™ 223 -A

U saae s IS5 4y ol

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



4ad 1) Banalll g g gall G () ganiaall g JSA) Al 125
sl 3 gana

saal) ) s

(Y aity G V) rall 8 atlin g ealge e Lk psleadll S35 AT (A e 0 2eme S sl o) e
3 O LelST Lgaai B 5 il 385 ¢l aat il Al 5 4ied Jal (e Janll diie cileat 4al ol (Jlal) 8
Lagd Al debnd) e peall Jla 8 dala el Jal (e o jedl) 4t e Jainld a1 e sa g 4 eld
le il ghall o gla il g ¢ Al J8lie " Lt 5,3 Caplad 41 (S Y 150 el 15eld IS 38 6o ac
AL Gl 385 i) B Cpdad pall Al 50 jme jums ¢ pgilubiss g o8 jalie S5 ¢ gl jlaiil el (0
On gmal s Al ) asl s o8 Ly Gy ol iy (aladY) G JSsiall Wl s ) ¢ gallay ) Ugaia Al
Lgin aay s abad) i GaDAYL AL Gl Ledada cadadl 3 ga pe 401K 4l CilS o cdlie (G Adindll ¢) e
Ohades 0 o Asall sl LgSle sie 38550 (b il s Jlall 35 s cainad) Sl (f ) ol i o gl
o On e gl sl ) dly 0 ¢ OB e phas B omell 00V oo Al adily Jia ad€ (b by (g salal)
¢ ol e yu AR Gy coubie Glaa) 2 r Baaat ¢ By el Jal L}JAA‘;EJ:\';M\ — (" ogY" ‘;\..Ul\.uﬁ\
Dl (e bl (s 0 see ladll sl Gl $3)Aa0 ol ¢ Yea 119 01T (a2 139V e VEVY
aladl ok (Cppn aka 3 dxal s g 2eal daal S0 dmddl de ddla s oY) Al T Gatc Gall Jal
Chua (Fad o Giad Yoo corall dal s (8 o) 1 (sl s Gl VYA Ga(@m) Ll g e gseall
euﬁ)mﬂ\'é&ﬁ);;)mﬂ\iéﬁ)i:&,ﬁ&\@k@ay‘ Aaadl ¢€VT 180 a Yo 2900 B jaldl o jladll Hla €l
A el — 5 )AT 5 (5 shaall g yal) demar agle 2 55 ani — (s )3 G Bt —aluil) 5 o jaall o) e
O () el dane (G e 9 dene Sy )AL Gl VEY Y0V Y ) AAT - il A )l
14 a @Y e A LAY EY AL GV Al - (Y dadall Cased) dimae dese 3 pany (Baad - AL ()
Llall - (sl g Co el 5 ol (g el Jla 1 Y a5 asald Dl 0S5 Gaall Y
XYY oa Tz (AT 0 Y) il g el alall s — e Gl
b 3l 585 ¢a) AVY L (31 yally alaiy 8 Ay e Blidie Lulie /sl pualaall jelill s ccanl) s |
ARl ALl b (yne Jas 5 ¢ slaina daals A il A0S 8 juala LeS ¢ 2lang Faala 2y ol A il 4S5 Jual 53
Pj‘g\ﬂ\uu‘sn,;mm(,u\Ju\z\/s@nuj\z\dm%usum),‘Jﬂ\e)x;,a.mmy\a.uﬂba_uﬂ\
Cuaall ) sl e Apaiil) il jall 8 L 50 Cldl pa 4l (A8 el ZLE 5 ) 5 g0 AN G SN Iy & ddiaa
MJ&JMJ\AA ua.\&\h;}s‘,a.u}.ujc(uh\&d\u‘ﬂ}&‘_gub)\&n mw\w\}c@_‘d\,mﬁ\@u\ﬁm
Lemny ol Apdd ) g L5 cielad Lgba 58S Gugl g Al el ey el ) 4 jad (A dpelaia ) a3l
‘_Asdaa;ﬁj“_\;.ﬁ\\JA@Lﬂ\)ﬂ\t}a@yg)\.ﬂ\J\J;J\QQAL\SAY&JS}c@aﬁ‘)%ﬂ:ﬁ.c)ms‘zjcé_)‘)\
& ol g1l 48 LA 3 s ) asall Jead) el 3aLE] ae dgmaandi g 4 a3 3 tlgde il sadl (e el
Y saad 8 hilu gl Clllen ¢ uiad 35050 5 uad danew kil o) a) Jis 8 41994 Gl LgiH
i) Aaals ¢ lallly QY A ¢ Ay pal) Ball) 8 piieale Al (e Gube S U laall cilaliie
) Aoacat YA €7 ¢ i all ¢ gl yuaal
Ouaa VY Jdnhihid o (ol el dagdie — Vb o a3l a8 e il |

(o) AEN Sl J Y1 Aadal) caliall 5 zmgiall s J a8 A jlEe A yls Ay el analie all Cpa o
XU Ga ) 498 il gy
)Y e aall bl e il L 8 dands Al dnadall il 52 W15 ) )l pall A patll ;g sl i o7
vvua

Oa ) AL Ll g — Yl Y dagda A pall £y el ;i ol
fmguum‘\ﬂjufv@u\fg_,;,M\M\;jm@ﬁm@)ﬂ\m@ 3apadll Ly ¢ IS s Chugy o
NAAYNYA o plad — G — sl il
@V EY0 (il (g A prall Sy AN Arglall o sUaiadl Ges llae Biiats g el s ;) gl
XYmoot
A/VO i VEGaa  ATT - jeas— 5 alal — Cojlaall o — HSLE dese dead (38a5 o) el 5 el Ay o)
,Mzua(q_g))m_ﬁunuju\)u_\\L_@@\M\‘ﬁ)ﬂ\gm\@y_u:u@y,g"
AR EESRESB PY AT N[ WS (VSR PP IR i
YEV (PET pa V@) AGA Galall ccalial 5 dadae cCiual 5 g2l 3 gana b cdl) el 58 sl
A0 AIS — o) 9183 — IV cliall peanll el Aags (o il (suaall olas¥) 1 ubie (Aa o cudall sl T
) ) ) TVoaaY ooV o e ol daala - Al

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



;\,,:AEJS\ SM‘JG&J‘“C)#OSG Al g JS ““R,,\.‘:L'ﬂ 1
?.'.‘L""U‘“

sl — AAEl oY) sl auda — Y Ja 5 yagll U ¢ Ales (N A8 KU 3 el Bl il gy o
4y ua(ﬁli_g_\) Pro-ve
AY ) (e ) gl — g — Apalall Sy — ) da el ie o) ) gl sl deal
oo VAA - yias - boalEll - Gl A U da el L ge Gl aand ) 3 Juadily dpcadl p3a )
Yyo . Y.
IS Al At A0 il Al 50 oz salally a8l gl Apnigl) sanalll Cldlen touen Guigy Juald 3kl Y
_(a\"~\\' VY 2ae 6-LGA ed.‘ayd\m\; ‘f\,}AL}{\ e}lﬂ\
0080 Gaca¥ VT iall ¢ IV Aaall ¢ cGadaill 5 Ay Al il ) s ghaea Jaes 2 ; k)
oa et e T Al (SH Aalal) 4y jead) digll ¢ el rdll b ALK sanadl) 1o S Cund deas o
¥
NEY V6 Gacaall el 8 A0S sauadl) (g Dl Cumd deas 3 kel |
i (S ) e — 5alEl s i) Sl - ildiell oSal) Ol 8 g geaall 0¥ 3 GOUS ds danan "
Y G Ay
Yo 1Y e Jldial) Sal) 8 s geaall oY) s S s dema a; JU) 3 sl T
Ssladll (p pmnll a5 5l 3lad capil) oy jall (5 el (aill 8 ) Sl gl ddae ¢ e 3 Aakals
Y\’/\u.ace\' v YY ¢« Yax ¢ 0 @cmﬂ\juJY\jd\‘_gu\Ju\Mc@M\j
'A% ) se\C‘/\ﬂ su\_uj 3 u_aj).u 3 ).AMSI )Ssl\ J\A c‘;\\x..ud\ )m’J\ ‘L’_}JA\ &_m\)\ C‘Uh Ln.uLl (M58 s |
YA -
AT (a0 Y o alal cca el ly iAo i s il (e i) a1 0<0 daa
(S @) g o hal) dadas ¢ jsuale dess oAl POl ; Gésd bl (i culadll g cpall gl
AERAIS
SN B3 g ¢ Bt cla gl dae 3 310 o s (Odaa c d A anldl) o dpad) ol ) llal sl ol
_\louae\‘\i‘\ ¢ u\_u]s Gig oy ‘LSJX}‘\SS\«LL\LA\ ¢
A Y e lie DAl 5 A5 Al 5 (1) oY) S N a5 8 el il Al : dpases Jlia 3T
dane draln — lalll s QI A el o¥Wls A el Falll ad o) g0 ALy — YO o WDl o) S
AT OA = el - Al Gl
¢ Gl ¢ eliand) Al o ol SEN Sl ¢ Y dadall ¢ Jelal a1 ) Jase s Sl dadals o T
: : : ot treT
https://dr-mushtac.ig/My- : Jall Jas 5 ¢ Mgl lasdl cilaliie Y a1 sapmill : (e (Blke gube 27
/poetry-works/Interactive-digital
https://dr-mushtaq.ig/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num- Jall L jeandss
12/Num-12-.html
AV G edaill s Ay Il il Y s s glaes Jaan 2
VY o et Gal) QU Jase s oS Akl o0 "
Gl o IV Aadall ¢ Jas gl iy 8V setall Y s Galie dase dadla 0 ¢ zald aaal L) o re
.Wua c(ﬂ‘ -\ cd\)’l\ cJ\J:_.a ¢ d.uh‘gﬂj
NAua Jelall el ) Jaae : Sl dadals o7
) N VA G dnds ™Y
_\deﬁkﬂ\}@)ﬂ\wwﬁj\gdﬁy\ : g}\md*.;_qrA
https://dr-mushtac.io/My-poetry- : Jall Jad, gl slaall clalie ¥ e e 2
works/Interactive-digital/index/Num-11/Num-11-.html
(b Sy yard dase daala «clalll 5 oY) AS o) 53S0 Al ¢ A sall Gpaa (V) Gl (BT : Ale ddn & T
ATY Ga ¥ 110 a) £7T il
csanl Al QT Alaa ¢ 3o All (V) 2aad) ¢ all Jlaall e gl g il a¥1 s o)3al) dmdllae 5 2 F
AY o Gl dadd s dadls
https://dr-mushtac.io/My-poetry- : Jall Jaly Ul Slaall clalie ¥ gre gle o F
works/Interactive- diqital/index/Num 4/Num-4-.html
aald Faala «clalll 5 QoY) IS Y1 Aae (Y V)220l s ol ) il (e el 0 V) s g A T T

Wua‘ew.n‘}\)g\‘m”‘cuf

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center


https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-12/Num-12-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-12/Num-12-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-12/Num-12-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-11/Num-11-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-11/Num-11-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-11/Num-11-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html

40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 127
sl 3 gana

(a5 (o il) 5 AEL i gl Calaall ¢ A el alle Aads (Y )edpudai) cladisall 1 Jlie S5 deas 2
LYY Ga @) 494 ey

XU Yo [a gkl la s llal gl o) *°

) Ea Yo cnall dal a8 ) prall s o)

https://dr-mushtac.io/My- : Jall Jag) y ¢ il sauad ¢ gLl laall clalie ¥ @ e Blde (ule 2
poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html

YA ndal) clad gall s e b S deaa o

CUTTY e sl Gl cuhaall G el ol

Gl ol e ¢ Al dadall cpadll g Gaill & pad 8 A ) e Al 0 padll GRS Jiad 2Ol o
i \tVuas(:\‘\‘\e ¢ ypaa <3 all caz\cLAEAY\j;\:\JMY\ Eyganllg

MY o sl Gl caladll o cpall gl

AY a daadaiV) clad gall 1 Jlie L S dene 27

(ol 5583 Al ¢ MAS sl Cudall el g s s 58 0" sl 0 8 Ao lay) Al ;g s e o T
RN U‘?Y'NQ&“‘JS\_}?J\‘M‘J ¢8lia g dana daala c&lwbg\dy\:\:ﬂs

https:/dr- @ Ja) Jay ¢ A 3ally sassll sapal ¢ g Ul laall claliia ¥ : Gre Bhbe G o
mushtag.ig/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html

https://dr- @ Jall Jady 33 laalls 5 gl sanad ¢ Ul sl Clalie ¥ @ e Glide e 2 °F
mushtag.ig/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-10/Num-10-.html

VY G gl Gl cadadll ol cpall gl

) .‘ Ve 4.»15.1 oy

https:/dr-mushtac.io/My-poetry- : J&al) Jady ¢ Ll laall cilaliie ¥ @ (e Glide gbe 2 ™
works/Interactive-digital/index.html
https://dr-mushtag.ig/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num- : Jall o, awis °
. 9/Num-9-.html

https://dr-mushtag.io/My-poetry-works/Interactive- : Jaill Jasl y Al jally san )l sauad ands
digital/index/Num-4/Num-4-.html

https://dr-mushtag.ig/My-poetry-works/Interactive- oo Jall dady @l sanad ands
digital/index/Num-1/Num-1-.html
https://dr-mushtaqg.ig/My-poetry-works/Interactive- odall Ll ¢ Llalyl taual 4l B

digital/index/Num-2/Num-2-.html

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center


https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-10/Num-10-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-10/Num-10-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-10/Num-10-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-9/Num-9-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-4/Num-4-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-1/Num-1-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-1/Num-1-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-1/Num-1-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-2/Num-2-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-2/Num-2-.html
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/index/Num-2/Num-2-.html

40 ) Basalll g g gall (o () panaall g JSA) Al 128
sl 3 gana

:&\ JA-“ 9 J.\L«AAS\

VAN ¢ pema e alll ¢ Sl ASe ¢ Aol dadall ¢l i ge Gl aaal pl o

i e\/\ﬂ/\ 3l csbal k) dagdaa ‘ij;‘y\ dalall (Caal L;A.\ﬂ\ J gana C)":’ ) g3 gl g }.\\ °

_(Q-g._a ) Olale gy ¢ Analall Kl la c‘sj};\J\ PRI (e all 2ie L‘f.)i}]\ aail) @‘)U : e...}é\‘).i\ 2al e

2\.,3356 a\J)ESAcdji}]\‘éa.u\_.\d\)@J\gﬂ\wgbﬂbgyléﬂ\a@\ﬂ:w@c‘éj_;j'at._\:\b:\\ 2al e
‘€Y~~Vcoujjei‘3&4§gsgu§g)ﬂ\w}

(E-)s il e jlaall Hla ¢ e 0N dashall AINAY Lo i s 38 e ol QYD 1 JS0a 2aa] e

VAN L ¢ e o)l Al dagalle Ayl Ay el ; Guigdl e

(Ol (g A8 prall la (Al FPA|] ‘L.SJLL“‘“-“ el (3udad g C).dx @il g paldll 5 0 @
PAREE R RA L

G o IV Aaall dags ) a5 BV ) Aelaill ol : ulie dese Lails ¢ mli aal ) ) o e
'?Y.\\ 3 ad) calazs ¢ (33 Gl

S Gad 3 all dal Cuulae (83530 (M 0E Y iy yudll aley op e Guall gl ) sl o) @
NAAY caa VY ¢l gy A o o bie Glas)

Gl s o 1Y) AL (Y) 23l call Jlaall e gl il ) ;i dadlae G s e
Bl a5 Azl cgual dl)

REARES B “;;\J\z.u,u\‘M\,@M\wgﬁ)\gﬁ\;w\mdﬁg .

&\Aﬂ\ JSJ.A\ s‘;_g‘)“‘u_\ﬂ\ ‘egw\j&@_‘dljd)mw‘_gh)m&jq@)»ﬂ\ (::\Am(aLLIL}uAJ °
_(,\Hi‘du,d‘ajﬁ‘@ﬂ\

¢ OB il g o il g ol e eladll g Jla ) )@_HYP\)SUA}AGE‘);Y\ :@SJJ\ Gl ;A e
-(’Y oy cu\.u] g yn ‘U#M YA’J‘ Dl e Al dayall

Al Gy cral dal jladl e skl 0 (e 0r e hdl) g el 03) Aan o) e
g caandl alal) J\JM‘W&_J@\J}&J@M‘ 2al 3 cunall de a3 sy

(o) gl
el (ol 68 i) Ly 8 dada Al dnalall ¢ il 2 Y1 g gl V) A pal) Ay el sy 2l e
Y49
-2

Aaala cclalll 5 Y A Y1 Al (Y T)aaad) s gl ) Gl (e el V) : Gige AS5 T e
-(J‘~\T ¢ ) el (ala g ccb‘)nggdmlﬁ

el Sla gl ) Al cCapia Bk 0 st ¢ gl dal s 8 ol 0 o pall e 0l e
2V 2005 el

Al ¢ "3 gail cubdll Gal s Jew 0l a3 Gl Cladisall (8 B Lel@Y) Al ;g ga Buen 3 e
_6Y~\q e ¢l adl ¢ Al § cCaliia g dana daals ccladll g Qo) A0S 6ol ) giSa

come b AL (U lasdl Clalite Y Baual (8 Ll Clillea 1 Hund )l 50 5 uiad daen e
¢l ¢l pmdl aedl) dada ¢ Glallly Q) &S ¢ Ay el Bl b preale Al
IEARPFSEAL

Baga 1 Gaiad Cladisall Jae (8 ORI o (s Cn 4 A adddl) o dped) ol ) Gl olis o) @
,e\‘\f‘\ ‘ u\.\.\]st_u‘):u c:\:\S‘A}S&\M\ ¢ ‘;1\5‘)]\

ean QAL G laadl Sla — Qe dgalall dapdall ¢ alall jeand) el oY) i s i Bad 0 e
(2 -9)

s dea daala (bl y QY1 A 6ol 60 Al ¢ Al gl Gaia oY) aill BT Ade dda o e
,(‘;Y Y0 A EYT il el S

QL.»\JAHU:\Qc:\_u\ﬂ\t\a_\ﬂ\cdgmﬂ\juaﬂ\aﬁﬁ‘_g:\:\;}lw@\‘)duaﬂ\&\)mdadcyuad °
-?\ 990 ¢ jpas 63‘}:\#\ 63.:\01.43;\]\) ;\.:u\.a.u\]\ ti!};.)&\}

https://dr- + Jall daydy ¢ "ol Hlaadl Glalie ¥ 4l )l 3aadll @ ee A e 3 @
/mushtag.ig/My-poetry-works/Interactive-digital

G GBaiad (Gl iall ol jrd and jeanll 3ams ealll 3y A Sl laaY) dedl e
_e\‘W\'\ — pallapa gl Hlall ¢ Apll) el u});i}g}u\ w)_)ﬂ\ dana: 4dde A\j}%ﬁistﬂ}'\)ﬂ

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center


https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/
https://dr-mushtaq.iq/My-poetry-works/Interactive-digital/

b 1) Baalll g e gall (i () pandaall g JSAL) Ayl 129
?.41‘-“-’3‘“

AV L ¢ g ¢ pealad) KA ls o Aliall geanll ol QW) G ) LWL e e 2 e

G Al gl 450 il Al )3 oz saball 5 @8l 1 G Apunigll Bapalll Cllles pen (uig Juld o e
~(“Y'\Y VY 22 ‘T@‘d‘aﬂ\@\;‘@my\eﬁ\

Gl ¢ elzapd) lall ¢ el A& S ) ¢ IV Akl ¢ Jelill o) ) Jase s (Sl dakls o e
Yool

Q:I)AZJ‘OAEJU.;AG:JLA:I‘Hﬁ\@ﬂ‘éﬁj‘uﬂ\gﬁ&ﬁ‘w\kh}\ﬁi:2\.:\&G‘ﬁ;\m& °
-?Y.Y\ c\’AJ&:;0G.Acﬁﬂbgd%}b&ﬂ\&&\)hiuyc@w\}éw\

AV eae alal ¢ Cajlaall ¢ HSLE dana daal (Gt o) judll g palll A8 0 @

AN dnhilhid ol al) Aadae o 3V Aaahall ¢ a8 jiaa il e

Jae dana 3 aan s GaEad AL ) ) s (S eedlll dene (e O deae S o) DL ) e
AY A L) £Y A4 G Y A o Y Akl capdl

_(Q_g)udﬁst\MacJ}@uAmc@Udm dﬂ;ﬂc@d;ﬂ\%qﬁ\wwﬂ\uu °

Osidll g AL il gl Gadaall ¢ 38 el Alle daada (F))edpndal) el s e LK) deae 0 e
PSR VPRGNS e Ry P

() an — BalEN ¢ Ala dll s Plaiall aSal)l Jb A 5 peaddl oY) SUS dsdana o e

-?Y'.T ¢ _alall (Sl Aalal) 4y yadll Al ‘c;',)‘d‘ M\&w\ Bauadll :LﬁJM\s,\:\;ij.d °

Lpagalie DLl 5 4805 Al 5 a8 1) oY) QUS a1 ol 5 pealaall i) 4y 5l dpapes Jlie 2 @
dene dmala bl 5 QI A ¢ padl Caal g A pall Al and ¢ ol ) 530 Al ) (LA sail A S 58 )
,eY~\/\c)3|)';J\sM\_gg_n+'aﬁ

) ls ¢ Al dagdall cCuaall 2 ¢ gn B ail) o jed) S8 Bapadl) ol ;S s Gy S e
AV VAT (e g aysill g il 5 de il

eV alad) gl Al dagdal 3 _aell (AN ¢ Al N AN (A el Bl Gl gy 0 @

(Q_&_I) ¢ paa ¢ 5 _aldll (Adlail]

Egyptian Journal of Linguistics and Translation ‘EJLT’ - Volume 9, (Special Issue 1) - October 2022
Sohag University Publishing Center



